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OP REIS NAAR ZWITSERLAND! 
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DE KLOMPJES 


H. is om er bij te schreien, 


nee... het is om er wanhopig van 
te worden!’ zuchtte Klaas. „Ik heb 
de ene tegenvaller na de andere, en 
nooit eens één, één enkel meevaller- 
tje! Och, maar ik zou al tevreden 
zijn, als ik voor mijn vrouw en 
kinderen kon kopen wat zij nodig 
hebben! Eten, kleren en schoenen 
en brandstof en zo!” 

Klaas was schoenlapper, maar de 
boeren in het dorp droegen valle- 
maal klompen, zodat er voor de 
arme man maar bitter, weinig te 
verdienen viel, 

Alleen de dokter en de school- 
meester hadden schoenen, maar dit 
schoeisel was niet iedere dag kapot, 
en soms gingen er dan ook weken 
voorbij, dat de arme man geen en- 
kele schoen in zijn werk plaatsje zag. 

rn probeerde daarom nog 
andere ‘werkjes te verrichten, om 
voor zijn vrouw en drie dochtertjes 
de kost te verdienen. Hij luidde de 
klok in de toren; hij wiedde voor 
sommige mensen de straat; hij 
soldeerde kapotte ketels en pannen, 
en een enkele maal vlocht hij man- 
den ook. Maar véél verdiende Klaas 
er niet mee, De goede man was arm, 
en hij bleef het ook, 
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Op een avond klopte de meester 
bij Klaas aan de deur. 

„Je moet eens een mandje voor 
mij. vlechten!’ sprak de meester. 
„Maar het moet een stevig mandje 
zijn! Niet te klein en niet te groot!” 

„Alsjeblieft, meester! Graag!” 
sprak Klaas blij. Morgenavond 
hebt u ’t al thuis, U kunt er vast op 
rekenen, hoor!” 

De. volgende morgen ging Klaas 
al. vroeg op pad omeen nieuwe 
voorraad wilgetakken te snijden. 
Maar bij de sloot, waar de wilgen 
groeiden, zag hij tussen het gras 
een kabouter staan. Het kereltje 
stond droevig te schreien en veegde 
met de mouw van zijn buisje zijn 
tranen weg, 

Klaas had dadelijk medelijden 
met de kleine baas. 

„Wat scheelt er aan?” vroeg hij 


vriendelijk. „Heb je wat verloren ? 4 


Of ben je gevallen ? Kan ik mis- 
schien wat voor je doen?” 
„Mijn.... mijn klompjes zijn 
versleten...” snikte het kereltje. 
„Ze zijn hele... helemaal door!” 
Het mannetje bukte en deed zijn 
linkerklompje uit, Het had van on- 


der een gat, zo groot als een zilveren, 


rijksdaalder, En het bovenstuk van 


het rechterklompje was aan weers- 
zijden gespleten. 

„Is het niet verschrikkelijk ?” 
jammerde het ventje. „Als het 
regent, kan ik niet meer buiten 
komen, want dan. krijg ik natte 


„voeten, en al maar op mijn kousen 


lopen gaat natuurlijk evenmin. Ach, 
kon ik maar nieuwe klompjes 
maken, maar zo knap ben ik niet. 
Was er toch maar eens iemand, 
die mij helpen wou!” 

Klaas had werkelijk met ‘het ke- 
reltje te doen, 

‚„Maar zeg... er ís toch wel een 
kabouter, die een paar nieuwe voor 
je kan maken? Ik heb wel eens ge- 
hoord, dat de meeste kabouters ver- 
bazend knap zijn.” 

„Ik woon hier maar alleen... 
zei het ventje bedroefd. „Ginds, in 
die knotwilg, die daar schuin over 
het water groeit. En daarom heb ik 
niemand en ik weet geen raad!’ 

De schoenmaker dacht een ogen- 
blik na. 

„Ik weet misschien wel een mid- 
deltje!”’ lachte hij. „Ik ben schoen- 
maker, weet je, maar ik kan ge- 
lukkig nog wel wat anders ook! Kijk 
eens... ik ga eerst wat takjes van 
die wilg snijden, omdat ik een 
mandje voor de meester moet 
vlechten. Er ís haast bij, en ik heb 
dan ook beloofd, dat het vanavond 
klaar zal zijn. Maar als ik genoeg 


‚ 


gesneden heb, neem ik je klompjes » 


mee naar huis, Ik heb nog een stuk 
hout van een gewóne wilgen ik zal 
proberen een paar nieuwe klom- 
pjes voor je te maken. Kom over- 
morgen om deze tijd maar weer 
hier!” 

De oogjes van het ventje straal- 
den van blijdschap. 

„Wil je dat? Wil je dat heus?” 
juichte hij. „O, wat is dat lief van. 
je, zeg! Nu, ik zal komen... dat 
beloof ik je! Hier heb je mijn 
klompjes! Alsjeblieft!’ 

Het grappige kereltje sprong en 
danste van pleizier. 

„Dag, hoor! Da-a-a-aag....!” 
lachte hij. Toen trippelde hij op zijn 
blauwe, wollen kousjes naar de 
holle wilg. 4 

Klaas hield haci 

Toen het mandje voor de meester 
klaar was, nam hij het stuk wilgen- 
hout, en werkelijk... het gelukte 
hem er een paar aardige ROE 
uit te snijden, 

Toen Klaas bij de sloot OR 
stond de kleine man al te wachten. 


De aardige klompjes pasten uit- 
stekend, en het grappige ventje 
buitelde wel tienmaal over zijn 
hoofdje van de pret. 

„Zulke fijne dingetjes heb ik nog 
nooit gehad!’ juichte de kleine 
baas. „Je hebt mij even een dienst 
bewezen, zeg! Je begrijpt wel, dat 
ik je belonen wil. Nu.... mijn 
oude klompjes zijn voor jou!’ 


Het kaboutertje was opeens ver-: 


dwenen. Teleurgesteld en verdrietig 
keek de arme schoenmaker om zich 
heen. 

Was dát nu zijn beloning... dát? 

Nijdig wilde hij de klompjes in 
het water smijten, maar plotseling 
bedacht hij zich. Kabouters gaven 
soms van die vreemde beloningen! 
Men kon toch nooit weten ook! Hij 
kon die oude: dingetjes altijd nog 
weggooien ! 

Toen hij thuiskwam, zette Klaas 
de klompjes op de kast, 


Midden in de nacht werd de 
schoenmaker wakker, en dadelijk 
dacht hij aan de klompjes. 

„Verbeeld je, dat het kereltje ze 
eens in goud veranderd heeft!’ 
dacht hij. „Ik heb wel eens gelezen, 
dat zoiets meer gebeurt!’ 

Klaas kon zijn nieuwsgierigheid 
onmogelijk bedwingen. Hij richtte 
zich behoedzaam op en toen liet hij 
zich uit de bedstede glijden. 


De maan wierp haar schijnsel in 


het kamertje, en het was er helder 
‚licht. Klaas wreef eens flink zijn 
ogen uit. Toen ging hij langzaam 
naar de kast, en... . wat zag hij nu ? 


„Neel’ schreeuwde Klaas. „Geen 


goud! Geen goud! ’t Is treurig, 
nee.... ’t is een schandaal! Het 
zal lang duren, eer ik nog eens iets 
voor een kabouter doel’ 

„Ben ik nu wakker, of droom ik ?”’ 


DRAAI DE KRAAN 
EEN BEETJE. 


Te be 


mompelde hij echter opeens. „Het 


is net of de klompjes groter ge- 


worden zijn! Wat gek, dat ik dit 
niet eerder heb gezien! Het is...” 

Klaas wist niet wat hij er van 
denken moest, 


Hij nam de klompen van de kast, . 


en toen stond ‘hij stokstijf stil van 
verwondering en schrik. 

Bij het heldere licht van de maan 
zag hij dat de klompjes niet alleen 
heel wat groter waren geworden, 
maar zij waren bovendien splinter- 
nieuw, net of ze zo uit de werk- 
plaats kwamen. 

En opeens... … 

De arme man schrok nog veel 
erger dan zoëven. 

In een hoek van het kamertje 
klonk, een vrolijke lach. 

Klaas voelde zijn handen en 
knieën, beven Hij keek angstig in 
het rond, en... ; 

Daar trad het kaboutertje op 
hem toe. 

„Valt het tegen, dat ik de houten 
klompjes niet in gouden veranderd 
heb?” vroeg het ventje vriendelijk. 
„Ja, zeg het maar eerlijk... een 
beetje wel! Maar je moet niet den- 
ken, dat ik je wil plagen, hoor! Ik 
meen het goed met je, grote vriend! 
Weet je waarom ik je geen klompjes 
van goud gegeven heb? Als ik dat 
gedaan had, wel... dan had je ze 
dadelijk verkocht! Maar... je zou 
je geld dan misschien aan dingen 
besteden, die je helemaal niet 
nodig hebt! Kijk, daar ben ik zo 
bang voor, weet je! En daarom. .… 
maar heb je niet gemerkt, dat de 
klompjes klompen geworden zijn ?” 

„Ja... ja, zeker...’ stotterde 
Klaas. 

De ogen van het kereltje lachten 
guitig, 

„Je zult voortaan elke morgen 


een paar splinternieuwe klompen op 
de kast vinden!” beloofde hij, 
„Prachtige, sterke klompen, zoals 
niemand in het dorp ze heeft! De 
ene dag klompen voor een man, de 
volgende dag klompen voor een 
vrouw. Een dag later voor een jon- 
gen, terwijl je er dan weer een paar 
voor een meisje vindt. Je moet ze 
voor je venster zetten, en die eigen 


morgen heb je ze al verkocht! Je 
zult dus elke dag wat geld ont- 
vangen en lang niet zo arm meer 
zijn. Begrijp je nu, dat ik je toch 
belonen wou?’ 

Klaas had een kleur van blijd- 
schap gekregen. 

Hij wou iets zeggen... hij wou 
zijn kleine weldoener bedanken. 

Maar. … 

Een dikke wolk schoof eensklaps 
voor de maan. Het was donker in 
het kleine kamertje, en nog vóór 
Klaas ook maar één woord had 
dunnen uitbrengen, was het man- 
netje in het duister verdwenen. 


Een grijsaard, die een 
ritje maakte op de rug 
van zijn ezel, kwam aan 
een mals weiland. 

Laat ik die ezel ook 
wat gunnen, dacht de 
oude, 

Hij stapte af en liet 
‚het beestje naar harte- 
lust genieten van het 
zachte groen. 

Het duurde echter 
niet lang of een troep 
bandieten verscheen en 
de oude man zei tot zijn 
ezel: 

„Gauw, vlucht, want 
ze zijn er vast op uit je 
__ mee te nemen.” 

De ezel keek eens op 
en zei: „Vluchten? Ik ? 
Waarom? Het heeft 
„helemaal geen: zin. Ben 
jij. soms van plan mij 
de vrijheid te geven?” 

‚Nee, lmaari zel 
de grijsaard verwon- 
derd. 

„‚‚Nou dan,” zei grauw- 
tje, „„wat komt het er op 


Rommel de bommel de bom, 
Wat zeg je van mijn trom? 
Jk kan er heerlijk hard op slaan, 
Je hoort-het wren Mer vandaan. 


Rommel de bommel de bom, 
Het is *n fijne trom; 

Die kreeg ik laatst van mijn oom Jan 
En ‘n plezier heb ik er van! 


Rommel de bommel de bom, 

‘k Sla zó hard op m'n trom, 
Daar twiten moeders oren van! 
„Of teen beetje zachter kan?” 


Rommel de bommel de bom 

Dus zachtjes met die trom? 

Ach mam, die trom is om te slaan ; 
Zal ik dan maar naar bwiten gaan? 


Rommel de bommel de bom, 
'k Ben bwiten met m'n trom, 
En daar maak ik maar flink lawaai, 
Want zachtjes trommen is zó saai! 


Leerrijke Lessen 


Dat is voor mij één pot 
nat en vracht is vracht, 
Laat me-nou maar rus- 


aan of.ik voor jou een 
vracht moet. slepen of 
voor iemand ‘anders? 


DE GRIJSAARD EN DE EZEL 


et SRE, EE 


De trommel 


tig genieten van dat 
malse gras hier. Zolang 
mijn vrijheid er toch 
niet mee gemoeid is, 
betekent een verande- 
ring van baas niets voor 
mij.” 

En grauwtje graasde 
rustig verder. j 

Van zijn standpunt 
bekeken had die ezel 
gelijk, want hij dacht 
maar aan één ding: zijn 
vrijheid. Maar van de 
andere kant had hij ook 
ongelijk, want het kwam 
er wel op vaan, of hij 
een. goede dan. wel een 
slechte baas had, want 
een verandering van 
meester betekent nog 
niet altijd dat men er 
beter op wordt, En had 
hij ook niet een tikje 
dankbaar kunnen zijn 


voor de goede zorg, die 


de oude man aan hem 
had gewijd? 

Maar ja, hij was ook 
maar een ezel. 


TONIE, 
Auer 
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De NOORDELIJKEN BEZATEN EEN 
VRIJ AANZIENLIJKE VLOOT, MAAR z 
DE ZUIDELIJKEN HADDEN MAAR eN 

EEN HANDJEVOL SCHEPEN. nn ik E ze 


CHARLESTON WAS DE BESTE HAVEN DER 

ZUIDELIJKEN EN BLOKKADEBREKERS SMOK- 
KELDEN ALLERLEI MUNITIE BINNEN. DE 

NOORDELIJKEN BLOKKEERDEN IN 1665 CHAR 

;  LESTON MET HUN STOOMSCHIP 

\ HOUSATONIC: 


EL be ant. B 


De zuivELIJKEN BESLOTEN DIT 
SCHIP AAN TE VALLEN MET EEN 
KLEINE ONDERZEEER, VAN Q/, 
METER LANG. DE KRUKAS DREEF 
EEN SCHROEF AAN, MAAR DIE 
KRUKAS MOEST AANGEDREVEN 
WORDEN DOOR ACHT VRIJWILLl= 
GERS VAN DE DAMID 


fAD 
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Le DE NACHT VAN [7 FEBRUARI 
IQ6H NADERDE DE DAVID, DIE 
VOORTDUREND MOEST DUIKEN 
EN BOVENKOMEN, DE HOUDATO- 
NIC. ZONDER AARZELEN RAM- 
DE DE DAVID HET GROTE SCHIP 


EEN GAT IN DE HOUSDATONIC, DE DAVID GING ECH = 
TER MEE NAAR DE GROTE KELDER EN VERGING 
MET MAN EN MUIS, LATER VOND MEN BEIDE SCHE- 
PEN BIJ ELKAAR OP DE BODEM. 


oordringend koud blaast 
de harde oostenwind over de wijde 
vlakte. “Dansende poedersneeuw 
wervelt voor hem uit en bedekt in 
lange, witte slierten de grond, waar 
die wat in de luwte van het som- 
bere dennenwoud ligt, 

Hoog in de zware, grauwe lucht 
haasten V-vormige groepen wilde 
ganzen, zich gaggelend naar het 
zuiden, terwijl dwarrelige strepen 
wilde eenden met fluitende wieken 
tegen de wind optornen, op zoek 
naar open water, 

In de top van een hoge, verwaaide 
den zit stil en dromerig een bonte 
kraaij af en toe ebt zijn schorre 


stem over het verstijfde landschap. 


Als er na enige tijd van ver een 
zwak „antwoord komt, werpt hij 
zich op de wind en verdwijnt met 
lome vleugelslag. Een langgerekt, 


Een fraaie everdref, 


steeds herhaald. „raab” bericht de 
verre troep soortgenoten! van zijn 
komst. Daar is misschien wat te 
eten voor de hongerige kraai; het 
geeft niet wat, knollen, vruchten, 
een gestrikt konijn, een dode haas, 
alles is goed voor zijn knorrende 
maag. 


de grote groep grijsrokken in zicht 
zijn, verandert hun tevreden groep 
plotseling in een nijdig en hees keel 


geluid, Als een pijl uit, de boog: 


komt eén sperwer aangesneld, een 
spreeuw houdt hij in de lange 
klauwen, zes, zeven bonte kraaien 
jagen achter hem aan. Laag over 
de grond. tracht de sperwer te ont- 
komen, maar onze kraai is vlak 
achter hem, Met een onheilspellend. 
„„korr, korr’» doet hij aanval op 
aanval op de gestreepte rover en 
hoewel deze elke aanval handig 
ontwijkt, houdt het hem toch zo op, 
dat de bonte kraaien hem weldra 
aan alle kanten omringen. Dit doet 
hem eieren voor zijn geld kiezen, 


6 


Juist als de eerste wachters van. 


Hen Han me 


Hij laat zijn prooi vallen en met een 
paar slagen van zijn wieken is de 


sperwer verdwenen, Onze kraai 
gaat zich daarop te goed doen aan 
de veroverde spreeuw, 

Weldra zigten de grijsrokken 
weer hoog in de vliegdennen hun 
tevreden roep uit te galmen, terwijl 
er niets ontgaat aan de scherpe 

ogen van deze wintergasten uit het 
hoge noorden. 

Dikwijls worden de bonte kraaien 
ook gezelschap gehouden door 
kauwtjes, de kleine kraaien, die 
altijd zo vrolijk ‚„ka, ka!’ roepend 
in groepjes om kerktorens spelen. 
Als er een harde wind staat, ver- 
maken ze zich. vaak urenlang met 
het zweven in de opstijgende win- 
den voor een rij huizen. 

Ook roeken zijn dikwijls bij de 
bonte kraaien te vinden. Vrolijke, 
gezellige dieren zijn het, denk maar 
eens aan hun lawaaierige broed- 
kolonies. … 

Gezamenlijk zwerven deze kraaien 
dan overal rond; heel veel in de 
duinen, waat ze dan wel eens een 
bezoek krijgen van een ekster, die 
ook tot de kraai-achtigen behoort. 

Ook komen ze op de weilanden, 
waar nog een andere vogel uit het 
vaderland. van de bonte kraai 
's winters veel vertoeft, namelijk 
de koperwiek. Aan de mooie rood- 
achtige vlek op en onder de vleugels 
dankt deze lijstersoort haar naam. 
Van boven is hij bruinachtig, van 
onderen vaal wit, terwijl een ge- 
bogen wit lijntje zijn kopje ver- 


‘ levendigt. Ze hebben de grootte 
van een spreeuw en scharrelen in 
groepen rond op zoek naar wormen 
en slakken. 

Opvallende vogels van de winter 
zijn ook de eksters en de vlaamse 
gaaien, In de zomer zijn ze er-ook 
wel, maar dan sluipen ze stil en 
geniepig in de struiken rond, op 
zoek naar nesten van kleine vogels 


De „struikrover in adellijke tooi’”’, 


en vertonen zich dan zo min moge- 
lijk op open terrein. 

De ekster heeft een lange,, wip- 
pende. staart en een schitterend 
zwart en wit verenpak, waar een 
bruine, blauwe of groene «glans 
over ligt. 

De gaai of meerkol is een van 
onze mooiste vogels (hij wordt heel 
dikwijls opgezet). Zijn hoofdkleur 


“is wijnrood, op zijn kop heeft hij een … 


gestreepte kuif en een plek op zijn 
vleugels is gesierd met helder- + 
blauwe, zwartgestreepte veertjes 
(de spiegel heet die plaats). „Een 
struikrover in adellijke tooi’’ wordt 
de gaai wel eens genoemd, wat heel 
goed op hem vafi toepassing is, Zijn 
kroost voedt hij namelijk uit- 
sluitend met eieren en jongen van 
kleine zangvogels. Ook kraaien en 
eksters zijn hierop verzot en zoeken 
er de gehele broedtijd naar. 
Om die kleine, nuttige zangertjes 
te beschermen moeten er helaas 
dikwijls gaaien en eksters geschoten 
worden, wat vaak niet meevalt, 


«doet hij aanval 


vin. ee * op aanval op de gestreepte vover, 


| onze vorige les heb ik beloofd 


— aldus meester. Dierx — dat 
ik vandaag wat vertellen zou over 
de naam Visser, We kennen deze 
faam in verschillende schrijfwijzen, 
Naast Visser en de Visser hebben 
we Visscher, de Visscher, de Vis- 
schere, de Vischere, Visker, Fisker, 
Vissers en de Duitse en Engelse 
vormen Fischer en Fisher, 


De’ vadersnaam Vissering was. 


een kwarteeuw geleden algemeen 
bekend als die van de directeur van. 
de Nederlandsche Bank; men vond 
zijn naam op al onze bankbiljetten, 

Een wel heel eigenaardige naam 
is die van Varkevisser. Deze naam 
heeft wel met vissen maar niets 
met varkens te maken, althans niet 
‚met wat wij onder varkens plegen 
te verstaan. Een varkevisser is een 
visser op bruinvissen of tuimelaars, 
een visvormig zoogdier, dat door 
onze voorouders zeevarken of meer- 
zwijn werd genoemd, De Friezen 


‘vanger, Botschuy- 


noemen zulk een meerzwijn. mars- 
wün en daaraan hebben de-Fransen 
het woord marsouin, waarmee ze 


dan de tuimelaar bedoelen, ontleend, 


Andere bizondere viispie zijn 
onder andere Bot- 


ver en Schelvis- 
vanger; wellicht fi 
zijn ook de naam Botman en Botte- 
manne aan het vissersbedrijf ont- 
leend. Bot vangt men veel op mod 
derige, slikkerige grond en wel met 
een vlakke slee, de botslee, welke 
men over de grond schuift; vandaar 
de-naam Botschuiver, 

Visman en het meer algemene 
patronymicum Vismans is eveneens 


een vissersnaam; de naam Com- 


ONZE ACHTERNAMEN 


miandeur heeft heben op de 


vroegere Groenlandse walvisvaart 


en was de titel van de hoofdman op 


die vaart. 

In 1941 heetten op de 800.000 
inwoners van Am- 
sterdam. er. 7000 
de Vries, 4700 de 
Jong, 4200, Bak- 
ker, 4200 Meyer, 4000 Visser en 
3600 Jansen, Visser kwam dus op 
de vijfde plaats, Als men iemand 
vraagt wat de meest algemene ach- 


_ternaam in ons land ís, dan zal tien 
tegen één het antwoord zijn: Jansên, 


Uit bovenstaand statistiekje blijkt 
wel, dat dit helemaal het geval niet 
isen dat Jansen pas de zesde plaats 
inneemt, 


_DE ONOVERWINNELIJKE VLOOT 


Dat was de naam, die 
gegeven werd aan de 
grote Spaanse vloot, de 


„Armada’ van Philips 
IL, die in Mei 1588 
uit Lissabon wegzeilde 
onder leiding van de 
hertog van Medina Si- 
donia, die nog nooit op 
zee had gevaren, Die 
vloot bestond uit 150 
schepen, 10,000 matro- 
zen. en. galeislaven, 
20.000 soldaten en 2400 


kanonnen. De „onover- 
winnelijke’ werd ech- 
ter door de storm terug- 
geslagen, doch verliet 
op 22 Juni de haven 
van Coruna, Op 31 Juli, 
een Zondag, had het 
eerste treffen plaats met 
de Engelsen bij Looe, 
in Cornwallis, en op 6 
Augustus ankerde de 
Armada bij _ Calais, 
Maar de Hollanders en 
Zeeuwen beletten Par- 


ma het uitlopen. Gedu- 
rende de volgende da- 
gen werd de Armada 
ontredderd en _ ver- 
strooid en op 12 Augus- 
tus zagen de Engelsen 
de Armada voor het 
laatst bij. New-Castle, 
De storm sloeg de sche- 
pen uiteen op de rotsen 
van de Hebriden en 
slechts een derde kwam 
in Spanje terug, 

Een tweede Armada 
had niet veel meer ge- 


luk, en een derde, die, 


uitvoer om Zeeland aan 
te vallen in 1681, werd 
volkomen verslagen, De 
vierde die acht jaar 
later opdook wist er al 
evenmin veel van te- 
recht te brengen en 


werd in 1639 verslagen 
bij Duins, Toen was het 
lied. van onoverwinne- 
lijke vloot voor goed 
uit, 


daar ze erg schuw en waakzaam 
zijn. 

De meerkol is ook de verwekker 
van de vreselijke geluiden, die je 
soms rillingen van schrik bezorgen, 
als je ze niet kent. : 

„Schraak,, schrek |!” klinkt het; 
ze waarschuwen het hele bos, als je 
ongemerkt denkt te zijn. aange- 
komen. 

De eksters hoor je „sjak, sjak”. 


roepen, als ze ergens verborgen in 
dicht kreupelbos elkaar wat te ver- 
tellen hebben, In herfst en winter 
zwerven ze in familiegezelschappen 
rond, In groepen van ongeveer 
tien stuks. 
fraai gezicht, als je zo’n troep 
tegenkomt. Het blinkende wit van 
buik en vleugeleinden steekt helder 
af tegen het diepe zwart, 

Het is wel erg jammer, dat deze 


Het is een bijzonder’ 


aardige vogels zulke eierdieven zijn, 

Alle genoemde vogels kun je op 
één winterwandeling tegenkomen, 
als je er oog voor hebt, bovendien 
nog een enkele torenvalk, vele hout- 
duiven en meeuwen. 

In tuinen en bosjes ontmoet je 
ook nog wel merels, roodborstjes en 
hele groepen van mezen, vinken en 
boomkruipertjes. Geef je ogen maar 
eens goed de kost. Pis 
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| BI MET SROORWEGSTA_ 
ln ALS 


WE ZOUDEN KUNNEN 
VRAGEN OM KOFFERS 
NAAR DE TREINEN TE 


KUNNEN WEL MET UW KOF WAT EEN STROP! OPSCHIE- 
FEARS HELPEN, MIJMHEER, 2 del “ TEN, KIND MIJN TREIN 14 


JUIST BINNEN! 
JA.…,DAT 19 GOED | 


IK HEB HONGER, BES 
WE MOETEN EEN PAAR, 
CENTEN ZIEN TE VER … 
DIENEN, 


SAMEN MET BAS PAKT BES DE : ij 
KOFFER WEER EN ZIJIJLEN NAAR, VOOREN, | | 
| 


DE WACHTENDE TREIN Aden 


JULLIE SPELEN MEN 
DAAR EEN GEVAAR. 
LIJK SPELLETJE.! 


IN EEN OGENBLIK 15 DE 
WAGEN EEN VUR TEE VAN 
BRANDENDE OLIE, 


| 
ie 


ALLEEN INDE 
BAGAGE WA. 


DE BEWAKER VAN ALS ZE DRIE KILOMETER, 
DE BAGAGE HELPT were GELOPEN …= 
OOK AL NIET VEEL. 


BES TREKT AAN DE NOODRAEM EN 

ZODAA DE TREIN STOPT BREN - $ í 

GEN Zij HIN KOFFER IN VEILIG. , ZEGGEN Alan 
D 


ZIJN BAGAGE NIET U 
IN DE TREIN VINGT? 


'T15 VIJFTIEN 
KILOMETER 
VAN HIER 
NAAR TEL- 
CASTER, 


WAAR MOETEN JULLIE 


NAAR TOE MET DIE ZWA EO et \ 
FEERS ' 
AD ZEN EEN VRACHT: 


STAP MAAR IN! 


DE AUTO SNELT VOORT NAAR 
TELCASTER EN INTUSSEN 
VERTELT BAS ZIJN GESCHIE. 


HWI) ZULLEN MET 
EERST IN TELCAS 


| | 
En 


RE 
ER, 
Ye), 


DE OUDE HEER HAAST BAS VERTELT WAT ER GE EN TERWIJL STEKEL TEVERGEEFS 
ZICH OM OVER Zij BEUAD IS EN DE OUDE HEER | f DE TREIN NAAR HEN AFZOEKT 
BAGAGE TE GAAN TE … NEEMT DADELIJK ZIJN BE ZITTEN BAS EN BEG IN HET NA 
LEFONEREN Ä SLUIT. 5 BIE DORP AAN EEN WELVOOREIE- 
HOE KOMEN WE IN HET: Ï 
NAASTE DORP? 
\ Ln IK BEN BLI) DAT JULLIE KEUR! 
GE KINDEREN BLIJKEN TE Zijm 
EN IK ZAL ER, VOOR, ZORGEN, 
DAT JULLIE JE BELONING KRIJGT 


INTUSSEN HEEFT STEKEL BAS 
EN BES ZWART GEMAAKT, 


HEUS, MIJNMEER, DIE SCHAVIL, 
TEN ZIJN IN DE TREIN, IS GA 
HEM AFZOEKEN,NU WE INTEL. 
CASTER ZIJN! 


MAT MOETEN 
DUS DE KINDE 
REN ZIJN, DIE 

MIJN BAGA- 


\ 


‚EN 

ASD | 
NS, NIS 

$ UNS Vi 
33. Toen Bassanio erkende, dat hij de ring had afge- 
staan, welke zij hem gegeven had, deed Portia of ze 
heel erg boos was en riep: ‚‚Nu zal de een of andere 
vrouw hem wel dragen!’ Maar Bassanio bezwoer 
haar, dat hij hem aan de advocaat gegeven had, die 
het leven van zijn vriend had gered, en die hij, toen 
hij als loon.om de ring vroeg, toch niet onbevredigd 

kon laten gaan. 


35. Nu gaf Portia een brief aan Antonio en zei: „Lees 
maar op je gemak; hij komt uit Padua, van Bellario, 
en je zult er uit opmaken, dat Portia je advocaat is 
geweest en Nerissa haar klerk. Lorenzo kan getuigen, 
dat wij ogenblikkelijk na Bassanio en Gratiano van 
hier vertrokken zijn en juist voor jullie zijn terug- 
gekomen. En hier is een tweede brief, Antonio. Hij 
behelst, dat drie van je schepen met rijke vracht in 
de haven zijn aangekomen!’ 


34, Ook Antonio sprak ten beste van Bassanio. „Hij 
heeft de ring uit dankbaarheid weggegeven,” zei hij, 
„en ik ben et zeker van, dat hij nooit zijn trouw zal 
breken,’ Nu overhandigde Portia hem de ring. 
„Maar dat is dezelfde, welke ik aan de advortaat 
gaf!” riep Bassanio verbluft uit. „En hier, Gratiano,’” 
lachte Nerissa, „deze ring heb ik van de klerk van de 
: advocaat gekregen!’ 


QG 4 ik / 
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36. ‚„Dus jij was de advocaat en ik heb het niet ge- 
merkt!” riep Bassánio uit. „En jij was de klerk en 
ik had het niet in de gaten!” voegde Gratiano er aan 
toes Ook Antonio was in de wolken. Nu kon hij Portia 
bedanken, die hem uit de handen van Shylock gered 
had,en bovendien was met één slag al zijn rijkdom 
teruggekeerd. Overgelukkig begaf het gezelschap 
zich nu naär binnen om van Portia het hele verhaal 
te horen, f 


EINDE 
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dder Tarda zat in de wapen- 

zaal van zijn kasteel en zon 
op kwaad, Tien jaar lang had hij 
de omgeving geplunderd en ge- 
teisterd, maar een jaar geleden had 
ridder Richard op een kilometer 
afstand van Zijn kasteel de Leeu- 
wenburgt gebouwd en sindsdien 
was het met Tarda's schurken- 
streken gedaan geweest. Steeds 
weer had Richard Tarda's rooftoch- 
ten doen mislukken en drie keer 
had Tarda de Leeuwenburgt ver- 
geefs bestormd. Het had hem hon- 
derden manschappen en schatten 
gelds gekost en thans was hij arm en 
eenzaam en leefde hij nog maar 
voor één doel: wraak nemen op 
ridder Richard, Maar hoe? Hij had 
geen geld en geen aanhangers meer 


en tot wijd in de omtrek was hij 


gehaat, zodat hij van niemand 
steun te verwachten had, 


‚Er is maar één manier,” mom- 


pelde hij. „Ik moet Richard treffen 


in het liefste wat hij bezit: zijn 
zoontje Tibar, en ik moet dat zo 
doen, dat niemand mij kan verden- 
ken, want anders zal Richard niet 


rusten vóór hij mij heeft gedood. 


Ik kan dat alles alleen bereiken 
door de enige schat op te offeren, 
die ik nog bezit: de Diamant van 
de Rampspoed.” 

De Diamant van de Rampspoed! 
Dit was een naam, die iedereen in 
de middeleeuwen deed huiveren. 
Hij behoorde aan een buitenge- 
woon grote en mooie diamant, die 
zijn eigenaar altijd ellende aanr- 
bracht. Degene, die deze diamant 
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bezat werd arm, ver- 
loor zijn bloedver- 
wanten en vrienden, 
werd «ziek en stierf 
een afschuwelijke 
dood. Honderden 
mensen waren van 
deze kostbare steen 
al het slachtoffer ge- 
worden. Ridder Tar- 
da had hem eens ge- 
roofd en was altijd van plan ge- 
weest hem aan iemand te geven, 


“die hij kwaad wilde berokkenen. 


Het was in zijn domme hersenen 
niet opgekomen, dat hijzelf ook de 


invloed van de diamant onderging: 


arm en eenzaam was hij all Het 
was hem ook nooit opgevallen, dat 
ridder Richard hem voor het eerst 
de voet had dwars gezet toen hij, 
Tarda, de diamant pas had ge- 
roofd! Hoe het echter ook zij, nu 
zou hij weer afstand van de dia- 
mant doen om de twaalfjarige 
Tibar en dus ook ridder Richard 
te treffen, 

De volgende dag verborg Tarda 
zich in de struiken langs de weg, 
die Tibar altijd afliep om naar de 
kleine school van de monniken te 
gaan, waar hij werd onderwezen, 
Toen de schurk Tibar in de verte 
zag naderen, wierp hij de ongeluks- 
diamant midden op de weg en 
haastte hij zich vergenoegd naar 


zijn kasteel terug. Tibar zou de 


grote, schitterende diamant zeker 
zien en oprapen, en omdat niemand 
op het idee zou komen, dat dit de 
Diamant van de Rampspoed kon 
zijn, zou hij hem behouden en ten 
ondergaan. 

Tibar vond de diamant edt, 
daad. Verwonderd over de schoon- 
heid van die fonkelende steen raapte 
hij hem op en hij ging aan de kant 
van de weg zitten om hem eens 
goed te bekijken. Hij kon zijn ogen 
niet afhouden van het prachtige, 
koude vuur, dat uit de diamant 
scheen te spatten als hij hem in zijn 


hand heen en weer liet rollen, „Het 
is vast een kostbare steen,” mom- 
pelde hij. „Ik zal hem meenemen om 
hem aan mijn vader te laten zien,’ 

„Kijk eens wat die jongen daar 
heeft|’” hoorde hij op hetzelfde 
ogenblik een harde stem zeggen en 
opkijkend zag hij voor zich twee 
mannen staan, die er met hun on- 
geschoren. gezichten en  gelapte 
kleren niet bepaald gunstig uit- 
zagen. 

„Deksels, Poddel, het is een 
diamant! Vooruit, die moeten wij 
inpikken, dan zijn wij meteen 
schatrijk!’* 

„Gelijk heb je, Dokker,” zei de 
ander opgewonden en hij kwam op 


ger ZO TERLOOPS--g 


Een van de. snelste dievties ter 
aarde is de Amerikaanse paarden- 
vlieg, die, naar men beweert, bij 
het vliegen een snelheid kan ont- 
wikkelen van _ dertienhonderd 
hitometer per uur en dus de snel- 
ste vliegmachine achter zich laat, 
Voorlopig tenminste / 


In de oertigd muel ue aarde, vol- 
gens.de geleerden, grote vliegende 
veptielen hebben gehuisvest, maar 
de vliegende hagedis van onze tijd 
Îs toch maar een boomhagedis van 
heel bescheiden afmetingen. Ze 
komt op Java voor. Ze heeft 
vliezen, welke dienst doen als 
parachute. 


&- VAR 
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Tibar af. „Hé, jò, geef hier dat 
ding!’ 

‚Niets daarvan!” antwoordde 
Tibar. ‚Ik heb hem gevonden, je 
blijft er afl’ 

Poddel grijnsde en als enig ant- 

woord stak hij zijn hand uit en 
draaide Tibar's pols om, zodat de 
jongen de diamant moest laten 
vallen. Meteen gaf Tibar hem een 
flinke klap op zijn oog en schopte 
hij de andere man tegen zijn been. 
Hij kon het echter tegen de twee 
kerels natuurlijk niet volhouden. 
Hij kreeg een harde slag op zijn 
hoofd, die hem deed duizelen, en 
even later lag hij op de grond, 
machteloos door de touwen, die de 
twee mannen om zijn enkels en pol- 
sen hadden gebonden. 
„40, mompelde Poddel tevre- 
den, „van jou zullen wij geen last 
meer hebben. Nou eens kijken waar 
die diamant is gebleven. Hij rolde 
die kant op.’ 

„Hier is hij,” riep Dokker en 

meteen raapte hij de diamant op en 
stak hij hem in zijn zak, 
Lose, geef. ‘hier, zei Poddel 
nijdig, „ik heb hem afgepakt en hij 
is dus van mij. Ik zal je eerlijk de 
helft van de opbrengst geven, maar 
dat is alleen goedheid van me. De 
diamant is van mij, dat zul je moe- 
ten toegeven.” 

„Dat had je gedroomd,” snauwde 
Dokker, „ik heb 't eerste gezien, 
dat het een diamant was. Als ik 
niets had gezegd, waren we gewoon 
doorgelopen. Ik ben dus de enige, 
die recht op dat ding heeft. Ik zal 
je eerlijk de helft van de opbrengst 
geven, . maar,’ 

„Ja, je bent nogal eerlijk,” smaal- 
de Poddel en meteen deed hij een 
poging om de diamant uit de zak 
van Dokker te halen. Deze weerde 
hem met een flinke tik 


af, waarna Poddel hem | 
beentje lichtte en toen Door. 
was het gevecht in volle Roosje 


gang. De twee mannen 

rolden over de grond, krabbelden 
even later. overeind en vielen el- 
kaar toen weer aan, hun armen 
zwaaiend als dorsvlegels. Zij sloe- 
gen elkaar bloedneuzen en blauwe 
ogen. Plotseling trok Poddel een 
groot dolkmes uit zijn zak en daar- 
mee wilde hij Dokker te lijf gaan. 
Deze was echter ook niet mis, want 
hij sloeg Poddel het mes uit zijn 
hand en gaf hem toen zo’n klap, 
dat de ander duizelde, en nog maar 
één klap terug kon geven ‘voor hij 


bewusteloos op de grond viel. Die 
laatste klap was echter net genoeg 
geweest: Dokker kwam ook buiten 
westen op de weg terecht, 

Tibar had angstig toe liggen 
kijken, maar nu alles voorbij was, 


__ moest hij toch even lachen. „Dat is 


gemakkelijk,” mompelde hij, „Mijn 
vijanden maken elkaar onschade- 
lijk. De enige, die van dit gevecht 
voordeel heeft ben ik — vooral 
omdat de heren zo vriendelijk zijn 
geweest een. dolk vlak bij mij neer 
te leggen” 

Inderdaad was de dolk van 
Poddel vlak bij zijn voe- 
ten neergevallen. Tibar 
bewoog zich er met le- 
nige bewegingen naar 
toe en wurmde net zo 
lang tot hij het heft tus- 
sen zijn vingers klemde. 
Toen maakte hij een 
holle rug, boog zijn 
benen naar achteren en 
sneed toen met veel 
moeite de touwen om 
zijn voeten door, Daarna, 
wentelde hij zich weer 
opzij, en kreeg na veel 
vergeefse. pogingen de 
dolk met de snijkant 
naar boven tussen zijn 
voeten. Hij boog zich 
voorover en schuurde 
de touwen om zijn pol- 
sen net zo lang langs 
het lemmet tot zij bra- 
ken en in stukken op de 
grond vielen. Hij keek 
meteen angstig achter- 
bm, maar de twee man- 
nen bewogen zich nog niet en ge- 
rustgesteld stond hij op. Hij was 
weer vrij! Hij kon wel springen van 
plezier, maar in plaats daarvan over- 
legde hij rustig wat hem nu te doen 
stond. Er was geen sprake van, dat 
hij de twee schurken kon boeien of 
meenemen en hij moest ze dus wel 
rustig laten liggen. Hij kon alleen 
naar huis gaan en zijn vader waar- 
schuwen. Die kan dan zijn mannen 
sturen om deze twee struikrovers 
gevangen te nemen, dacht hij, als 
ze er in die tussentijd tenminste 
nog niet vandoor zijn gegaan. 
Maar waar is die diamant nu 


"eigenlijk gebleven ? 


Na enig zoeken vond Tibar de 
diamant terug aan de kant van de 
weg, „Dat ding moet een kapitaal 
waard zijn,” mompelde hij, „maar 
tot nu toe heeft het weinig vreugde 


aangebracht, Ik heb er een pak’ 


slaag door gekregen en die twee 
kerels hebben elkaar om het bezit 
er van bijna vermoord. Het lijkt mij 
daarom het beste, er voor te zorgen, 
dat deze diamant geen verder on» 
heil kan aanrichten. Een tijger 
wordt gedood omdat hij de mensen. 
kwaad berokkent; het is dus lo- 
gisch, dat ook deze diamant on- 
schadelijk moet worden gemaakt, 
want hij doet veel erger dingen dan 
dat roofdier.” Zonder zich verder 
nog te bedenken groef hij een gat 
onder een struik en stopte de steen 
daarin, waarna hij voorzichtig de 


aarde weer aandrukte, Niemand 
heeft sindsdien de steen des onheils 
ooit teruggezien, maar de struik 
werd nog het slachtoffer van zijn 
geheimzinnige invloed, want na 
enkele dagen was hij reeds verdord. 

De twee rovers werden inderdaad 
door de knechten van ridder Ri 
chard gevangengenomen. Ondanks 
hun heftige protesten werden zij 
gevankelijk naar de Leeuwenburgt 
gebracht, waar zij voor een tijdje 
in een der sombere kerkers ver 
dwenen om over hun euveldaden 
na te denken, 

En ridder Tarda? Die had de 
Diamant van de Rampspoed te lang 
in zijn bezit gehouden. Toen hij op 
die ongeluksdag thuiskwam, voelde 
hij zich niet erg lekker en ging hij 
naar bed. Het bleek, dat hij een ge- 
heimzinnige ziekte had, die hem tot 
aan zijn dood toe aan bed kluisterde, 
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Te maken uit twee plankjes. 

De grootte is aangegeven door de vierkanten, 
waarvan de afmeting 24, cm is. 

Plankjes met twee stevige houtschroeven 
aan elkaar vastzetten. Je kunt ze ook lijmen, 
maar dit duurt 
langer. 

Op het bodem- 


BOEKEN- 
STEUNTJES 


We maken eerst een ronde schijf 
van stevig hout, die minstens 15 cm 
middellijn moet zijn. Dan nemen 
we een lat van minstens een meter, 
A. In de lat eerst een ruim gat 


boren, want het wiel moet gemak-- 


kelijk kunnen draaien. 

De figuur tweemaal op triplex 
uitzagen. De vlerk komt geheel los 
daarvan. 

Is alles mooi geschilderd, dan 
„gaan we de onderdelen bevestigen. 
De onderpoot wordt op A met een 
spijkertje vastgeslagen, niet te vast, 
want het moet kunnen bewegen, 

De vlerken worden op 
dezelfde manier vastgesla- 
gen zoals de tekening laat 
zien, op latten B. 

De grote lat A komt aan 
de achterkant, B aan de 
voorkant te zitten, ook al- 
weer zoals de tekening zegt. 


Denneman seen: 
‚ VIERKANTJES VAN 27 CM, 


WIEBELENDE EENDJES 


Duwt men het wiel 
met lat A over de grond, 
dan zullen de eendjes 


heel vrolijke bewegin- _ 


gen maken. 

De vlerk van het laat- 
ste eendje zit, via een 
latje, losjes vast aan het 
eerste eendje. 

Je kunt er zoveel 
eendjes opzetten als je 
verkiest. 


plankje B kun je 
desnoods nog een 
aardig figuurtje 
vastzetten, 7 


KORKPLAATJED UIT 
VLESSENCAPSULES 


STEVIGE SCHROEVEN 


Pad ee elle 
ET 
on KI 


AMEN AE an A 
WE DZ A EE 


Uit dik triplex of multiplex zagen 
we een keer de tijgerfiguur en twee- 
maal zijn voorpoot. 

De pijltjes verwijzen naar vier 
gaatjes, die nogal ruim moeten zijn, 
om het draaien te vergemakkelij- 
ken. 

Uit een ronde stok van 4 cm 


middellijn maken we vier wieltjes. 
De as-gaatjes komen door en door. 


De twee voorwieltjes krijgen tegen — 


de rand er een ondiep gaatje bij, 
zie tekening B. 

Claat het wieltje zien in de juiste 
grootte en D toont hoe de verbine 
ding met de voorpoot is. 


M J 


15 %m 


FIGUUR 


EEN 


WANDELENDE 


TIJGER 


E is de achter- 
as en ook de door- 
sneetekening. 

F is de vooras 
en G geeft ten- 
slotte te zien hoe 


E 


het geheel worden 
moet. 
Vooryde en 
anderszins” ge- 


bruiken we geen 


ijgerdraad, 
ge spaak uit 
etswiel. 


A 
9 
E 
} 


ig 
en 


13, 


heen 


KRUISWOORD PUZZLE 


„Van links naar vechts: 


1 Ander woord voor trein 
5 Geb. wijs van erkennen 


9 Toestel in de trein, waardoor 
Jh . . 
reizigers de trein kunnen doen 


stoppen 
11 Deel van een mast 
13 Moorse vrouw 


14 Laatste kwartier (maanstand), 


Afkorting 
15 Afk, van: alstublieft 


17 Belangrijk persoon in de keuken 


18 Aanwijzend voornaamwoord 


EI IK 
BESS _ 


No 
Cl 


za 
in 
a 
gf 
E 
[* 
Re 
E 
dé 


LS 


af 
BEE AGE 


EBEGGE 


19 


Verl, tijd van werkwoord, dat 
betekent „voedsel tot zich ne- 
men’ 

Smalle spleet 

Hoog bouwwerk 

Blinkend of helder wit 
Familielid \ 

Rivier in de provincie Utrecht; 
stroomt uit in het IJselmeer 


J Insect 


Dagblad 

Heb je nodig om te zien 
Deel van het been 

Getal / 


36 Nederlandse luchtvaartmaat- 


schappij, afkorting 


38 Voorzetsel 

39 Laatstleden, afkorting 

40 Smet, vlek, figuurlijk 

42 Rijksgrens 

43 Iets om op te lossen 

45 Domme dieren 

46 Ander woord voor naam van een 


boek of van een lied bijvoorbeeld 


Van boven naar beneden: 


1 


ej 


Wordt gevormd door twee rijen 
huizen 

Voorvoegsel, dat voor een woord 
gezet miet betekent 

Familielid 

Soort wolk, die ontstaat als iets 
verbrand wordt 

Jongensnaam 

Woning van kippen 

1000 meter afgekort 

Plaats op de Veluwe 

Zwart snoepgoed. 
Vervoermiddel 

Meisjesnaam 

Door roof iets van iemand af- 
nemen 

Zeer kostbare edelsteen 
Pakken, grijpen 
Kantoorbediende (ouderwets 
woord) 

Een dwaas 

Mond bij dieren 
Tegenovergestelde van warmte 
Dier met stekels 

Inwendig lichaamsdeel (je hebt 
er twee) 

Schaar van een krab of een 
kreeft 

Vlak, zonder oneffenheden 
Lokaal op school 

Deel van een schip 

Speelgoed. 

Een van de maanden van ‘t jaar 
Muzieknoot 

Afkorting van: luitenant 


TENNISSERPUZZLE 


Van links naar rechts: 

2 Een bekende rivier in Rusland 

4 Soort \ 

6 Ivoor 

7 Is een voegwoord 

8 Is de naam van een Fries water. 
Een dubbele klinker 

9 Boogvormige nagel 

12 Tijdperk. Als je 't omdraait is 
sis het een vlaktemaat 

13 Roem. Betekent ook: voordat 


16 Rijdt op vier wielen en heeft een 


motor 

18 Krijg je wel eens van je lieve- 
lingshond 

19 Verkeerd 


Van boven naar beneden: 


1 Een gat maken 

3 Rond speelgoed 

5 Kleine wig om iets vast te zetten 

7 Oude maat. Minder dan een 
meter (2 letters) 

8 Is een titel. Omgekeerd is het 
een voornaamwoord 


9 Drie letters van krom 

10 Dwarshout aan een mast 

11 Mak | 

12 Gravure, tekening met de naald 

13 Hetzelfde als 7 v‚ links n, rechts 

14 Is een voedingsmiddel 

15 Rijksgrenzen (afkorting). Bete- 
kent ook Rode Kruis 

17 Bolvormige vrucht 


ONZE 
SPREEKWOORDEN- 
REBUS 


Deze rebus is niet zo makkelijk, 
je moet er goed bij nadenken. 

De tekening moet jullie immers 
op de gedachte brengen, die door 
de rebus wordt uitgedrukt. 

We zullen jullie even op weg 
helpen. Stond er nu bijvoorbeeld 
een hoge boom afgebeeld, die heen 
en weer zwiept door de wind, dan 
zouden jullie vast denken aan: 
hoge bomen vangen veel wind. 
Niet ? 

Zo moeten jullie ook hier doen. 
Dus nadenken en combineren, Hier 
is ook sprake van wind. Maar meer 
zeggen wij er niet van, 


DD 


Er zit in deze puzzle een lastig 
angeltje verborgen, Zijn jullie slim 
genoeg om er achter te komen 
wáár het zit? Hier een tip. Het 
eerste woord heet: deel van een 


boog. Dat is? Pees! Maar hoe 
schrijf je dat? P PP P!! Gesnapt? 


Dus; P's, viermaal de letter P.. 
Ga zo door, 


Horizontaal : Verticaal: 
1 Deel v. e‚ boog 1 Boom 
5 Lokmiddel 2 Boom 
6 Priem 3 Boom 
7 Duitse badplaats 4 Boom 


DE SPREEKWOORDEN- 
REBUS VAN No 10 


Bij vele huizen was het vroe- 
ger zo dat men, zodra men de 
huisdeur opende, ook in de 
huis- of woonkamer stond, 
Wie dus binnenkwam zonder 
kloppen of bellen, stond met- 
een in huis, hij viel als ‘het 
ware met de deur in huis. Dat 
zegt men nu ook van iemand 
die over iets begint te spre- 
ken, zonder enige voorberei- 
ding: hij valt met de deur in 
huis. 


TOVERVIERKANT 
SNEL 
SKI 


GERING OE 
BEKEN VEN 
REGENTON 
B MARE BAS 
MARIA NO K 
TRANS DOK, 
ASN Ee Bonk 


M HERTEN 
OPLOSSINGEN VAN DE PUZZLES UIT 'T VORIG NUMMER BEDOLVEN 
JAN DOET BOODSCHAPPEN AAN WELKE KANT EEN L AD _ WILDE- 
IN ATE KALKOEN- 


In dit zonderlinge verhaal za- 


draagt een kip de meeste veren? ORDE E 
ten tien fouten. s 


Oplossing: Aan de buitenkant. BEEST BEE 


VAN ALLE KANTEN WERD OLAF 
AANGEVALLEN POOR HONGE- 
RIGE WOLVEN EN HET ZAG ER 


/N 
SLECHT UIT VOOR ONZE MAAR MET 


EEN KOE= 
NE SPRONG 
SLAAGPE 
HIJ ER IN» 
OP DE VLEU- 
GEL TE 
BELANDEN® 


AAAKAAMAAMAN 


AN 


WNUN 
ee 


AAN 


EK 


} 1 DR ERE OROTE HEMEL ! HIJ PAALTT PAT, 
PFF) HIER BEN IK GELUKKIG ; 8 ì PING MOET HETZELFDE ZijN ALS 
VEILIG. KOMEN JULLIE NU k ; nd B h KIK ACHTERVOLGPE ! 
MAAR OP! WAT IS PAT NU ? Hi } ii 
PE DIEREN VLUCHTEN ! we 5 
WA BEGRIJP ER NIETS VAN. 


Damas 
PLOTSELING WEERKLONK ER 
EEN GEHEIMZINNIG GEFLUIT 
= IN DE LUCHT. NU ZAG OLAF 
* WAAROM DE WOLVEN GEVLUCHT 
ze WAREN . MET GROTE SNEL HEID 
ee eerd BEN VLIEGENDE SCHO» 


OP ENIGE AFSTAND VAN VOORZICHTIG NADERPE OLAF HET 
OLAF'S VLIEGTUIG KWAM ‘| GEHEIMZINNIGE TOESTEL. DE ° 
PE SCHOTEL TOT STIL= \ MAN WAS PLOTSELING VERDWE- 
STAND EN ER STAPTE NEN EN PIT VERWONDERDE OLAF, 
EEN MAN UIT... HIJ BEMERKTE NIET DAT EEN 
VREEMDE KEREL HEM 
HALLO, VAAR !/ STIL NADERDE … 


oC nme 


